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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de I’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, 
y compris la question palestinienne 

Le President (parle en anglais) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil de securite est parvenu 
lors de ses consultations prealables, je considererai que 
le Conseil de securite decide d’inviter en vertu de 
1’article 39 de son reglement interieur provisoire, 
M. Lynn Pascoe, Secretaire general adjoint aux affaires 
politiques. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil entendra un 
expose de M. Lynn Pascoe, Secretaire general adjoint 
aux affaires politiques. Je lui donne maintenant la 
parole. 

M. Pascoe {parle en anglais) : Il y a trois jours, 
le processus de paix a connu les progres les plus 
decisifs depuis plusieurs annees. Le Premier Ministre 
israelien, M. Olmert, et le President palestinien, 
M. Abbas, sont parvenus a une entente commune que le 
President Bush a lue a l’ouverture de la conference 
d’Annapolis. Cet accord comportait trois elements 
importants. 

Premierement, ces dirigeants ont accepte d’ouvrir 
immediatement et en toute bonne foi des negociations 
bilaterales en vue de conclure un traite de paix qui 
reglerait 1’ensemble des questions en suspens, y 
compris toutes les questions centrales sans exception, 
tel que specifie dans les accords precedents. Ils ont 
decide de deployer tous les efforts necessaires pour 
conclure un accord avant la fin 2008. 

Deuxiemement, ils ont convenu qu’un comite 
directeur conjoint se reunirait en permanence. Le 
comite supervisera les travaux des equipes de 
negociation, et il tiendra sa premiere reunion le 
12 decembre 2007. Les deux dirigeants ont egalement 
accepte de se rencontrer toutes les deux semaines. 


Troisiemement, ils se sont egalement engages a 
mettre en oeuvre immediatement leurs obligations 
respectives dans le cadre de la feuille de route et a 
creer un mecanisme americain, palestinien et israelien, 
dirige par les Etats-Unis, pour assurer un suivi de la 
mise en oeuvre. Les dirigeants se sont egalement 
engages a poursuivre la mise en oeuvre des obligations 
actuelles dans le cadre de la feuille de route jusqu’a la 
conclusion d’un traite de paix. Les Etats-Unis 
assureront un controle et evalueront la realisation de 
l’engagement pris par les deux parties. Sauf accord 
contraire entre les parties, 1’application du futur traite 
de paix dependra de la mise en oeuvre de la feuille de 
route. 

Outre le consensus, les dirigeants israelien et 
palestinien se sont adresses l’un a l’autre, ainsi qu’aux 
participants a la conference et au monde. Le President 
Abbas a declare : « Aujourd’hui, nous vous tendons la 
main en tant que partenaires egaux dans la paix », en 
indiquant qu’il n’etait pas impossible d’atteindre la 
paix si la volonte et la bonne foi prevalent. Il a aussi 
parle de sa determination a lutter contre le terrorisme 
«dans toutes les circonstances et quel qu’en soit 
1’auteur », en precisant : « Nous faisons cela pour notre 
propre peuple car nous le devons, non parce que c’est 
une obligation politique ». 

Le Premier Ministre Olmert a souligne qu’il 
reconnaissait les souffrances des Palestiniens, dont 
celles des refugies. Il a affirme savoir que la souffrance 
et la privation etaient une des sources les plus 
profondes de la culture de haine. Il a ajoute qu’il ne 
doutait pas que la realite creee dans la region en 1967 
changerait considerablement et il a reconnu que ceci 
representerait un processus extremement difficile et 
que beaucoup de ses compatriotes le savaient mais 
qu’ils y etaient prepares. 

Le contexte dans lequel le consensus a ete 
presente lui a donne davantage d’importance. Le 
President Bush a ouvert la conference et s’est engage a 
deployer des efforts au cours de sa presidence en vue 
de faire tout son possible pour aider les parties a 
atteindre leur ambitieux objectif. Il s’est engage 
personnellement a appuyer leurs activites en utilisant 
les ressources et la determination du Gouvernement 
americain. 

Outre le pays hote et les parties, le Secretaire 
general et les autres membres du Quatuor, les cinq 
membres permanents du Conseil de securite, le Groupe 
des Huit nations industrialisees et d’autres donateurs 
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importants et partisans du processus et, plus important 
encore, des representants de la Ligue des Etats arabes 
ont participe a la conference. Leur participation a 
montre le soutien arabe aux efforts deployes par le 
President Abbas et la determination de la Ligue arabe a 
participer activement a la recherche de la paix. Les 
membres de la Ligue arabe ont souligne leur soutien 
continu et uni a l’Initiative arabe de paix et leur 
conviction qu’il etait necessaire de conclure une paix 
globale dans la region. 

Le soir precedant l’ouverture de la conference, 
les principaux membres du Quartet se sont reunis a 
Washington et ont exprime leur soutien resolu a la 
conference. Ils se sont felicites de l’engagement des 
dirigeants israelien et palestinien visant a lancer des 
negociations bilaterales en vue d’etablir un Etat 
palestinien en Cisjordanie et a Gaza et, enfin, de 
conclure un accord global de paix au Moyen-Orient. La 
declaration indique que cette realisation reflete : 

«le resultat de plusieurs mois de travail des 
parties et du Quatuor, dont la determination du 
Quatuor, avec les membres du Comite de suivi de 
la Ligue arabe, a elargir le cercle de soutien a la 
paix ». 

Dans le cadre du processus au cours, le Quatuor se 
reunira le mois prochain, en marge de la Conference de 
Paris, et attend avec interet une nouvelle reunion avec 
les membres de la Ligue arabe. 

La conference d’Annapolis a aussi ete le lieu 
d’un debat approfondi sur le soutien international au 
renforcement des capacites institutionnelles de 
T Autorite palestinienne, preparant ainsi la scene de la 
prochaine conference des donateurs a Paris. La 
conference de Paris donnera l’occasion a la 
communaute internationale de montrer sa 
determination d’ameliorer la situation sur le terrain. La 
reprise economique et la creation d’un environnement 
sur seront des conditions essentielles pour beneficier 
de la confiance publique dans le processus renouvele. 

L’Autorite palestinienne a beaucoup travaille a la 
preparation de Paris. Ce mois-ci, le Premier Ministre 
Layyad a distribue un resume du plan de reforme et de 
developpement palestinien pour 2008-2010. Le plan, 
qui servira aussi de base a la communication que fera 
T Autorite palestinienne a la communaute des 
donateurs, montre la responsabilite en matiere 
budgetaire et l’engagement politique a l’egard de la 
reforme. II etablit aussi ce qu’Israel et la communaute 
internationale doivent faire en parallele pour aider 


T Autorite palestinienne a atteindre ses priorites 
economiques et institutionnelles au cours des trois 
prochaines annees. Nous avons la certitude que le plan 
se revelera etre une base solide pour assurer de 
nouveaux engagements financiers des partenaires 
internationaux, dont ceux de la region. Nous exhortons 
les membres du Conseil a l’examiner des que possible. 

Lors de son recent voyage dans la region, le 
representant du Quatuor, Tony Blair, s’est joint au 
Premier Ministre palestinien Layyad et au Ministre 
israelien de la defense Barak pour mettre en avant 
plusieurs initiatives qui auront un impact economique 
considerable sur le terrain. S’il est mene a terme, ce 
partenariat trilateral pour la reprise economique et la 
croissance servira a assurer la confiance des Israeliens 
et des Palestiniens dans un reglement pacifique. 

Durant les semaines qui ont precede la 
conference d’Annapolis, un certain nombre de faits 
nouveaux ont fourni des elements positifs importants. 
L’Autorite palestinienne a pris des mesures relatives a 
la mise en oeuvre des obligations prevues dans la 
premiere phase de la feuille de route en deployant 
300 membres des forces de securite a Naplouse, dans 
une tentative pour contraindre les militants au calme et 
imposer l’ordre public. Ceci a conduit a une 
amelioration importante de la situation securitaire a 
Naplouse. Le Gouvernement israelien a facilite ce 
deployment en autorisant le transfert d’armes, de 
munitions et d’equipements. Toutefois, les descentes 
nocturnes des forces de defense israeliennes a 
Naplouse se poursuivent, ce qui remet en cause 
l’objectif d’assurer le controle de la securite par 
T Autorite palestinienne. 

Le Gouvernement israelien a annonce la 
liberation d’une nouvelle tranche de 441 prisonniers 
palestiniens, decision qui n’a pas encore ete appliquee. 
L’activite d’implantations continue et aucun avant- 
poste n’a ete demantele. Nous encourageons les deux 
parties a deployer tous les efforts necessaires pour 
mettre en oeuvre tous les accords et etablir une 
confiance mutuelle. 

Je tiens aussi a souligner l’activite de la 
diplomatie arabe en prevision de la conference. 
Plusieurs reunions regionales se sont tenues avant la 
conference d’Annapolis, l’Egypte donnant l’exemple 
avec l’accueil des dirigeants arabes et du representant 
du Quatuor Blair. Le President Moubarak a aussi 
rencontre le Premier Ministre Olmert le 20 novembre a 
Charm el-Cheikh. Outre le debat sur la conference 
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d’Annapolis, un accord positif a ete conclu en vue de 
renforcer la cooperation pour mettre fin a la 
contrebande vers la bande de Gaza. Par ailleurs, le 
18 novembre, la Roi Abdullah de Jordanie s’est rendu a 
Damas pour la premiere fois depuis fevrier 2004. 

Nous avons des raisons d’esperer au vu de ces 
faits nouveaux, mais nous ne devons pas fermer les 
yeux sur les difficultes sur le terrain. La violence 
continue d’eprouver durement les Palestiniens et les 
Israeliens. Au cours de la periode consideree, 
42 Palestiniens ont ete tues et plus de 133 blesses, 
quatre enfants ont ete tues lors d’operations de l’armee 
israelienne dans la bande de Gaza et en Cisjordanie. 
Plus de 346 Palestiniens ont ete mis en detention par 
les Forces de defense israeliennes. Deux Israeliens ont 
ete tues et six blesses. La Caporal Gilad Shalit, des 
Forces de defense israeliennes, en est a son dix- 
huitieme mois de captivite a Gaza. Les militants 
palestiniens continuent de tirer des roquettes et des 
obus de mortier sur des points de passage entre Israel 
et Gaza et sur des centres de population israeliens. Au 
cours de cette periode, les attaques a la roquette par des 
militants de Gaza ont augmente, atteignant 116 tirs de 
roquettes et 121 obus de mortier. Le Secretaire general 
continue de condamner tous les actes de terrorisme et 
tous les actes qui prennent des civils pour cibles ou les 
mettent en danger, compte tenu du caractere 
disproportionne ou non discriminatoire de ces actes. 

Les luttes entre les factions palestiniennes se sont 
intensifiees - principalement a Gaza - ce qui a entraine 
la mort de 18 personnes, dont trois enfants. Au cours 
d’un incident particulier, qui s’est produit le 
12 novembre, des policiers du Hamas ont tire sur un 
rassemblement de plus de 250 000 manifestants dont 
l’objectif etait de commemorer la mort du President 
Arafat. Ce rassemblement s’est transforme en emeutes, 
et sept membres du Fatah ont ete tues et une centaine 
d’entre eux ont ete blesses. Environ 400 partisans du 
Fatah ont ete arretes. 

La situation humanitaire sur le terrain, 
notamment a Gaza, reste une source de grave 
preoccupation - une question que le Secretaire general 
a soulevee energiquement dans ses declarations 
publiques et dans les lettres qu’il a envoyees a ses 
collegues du Quartet et a tous les interlocuteurs 
presents a Annapolis. Kami, le point de passage 
principal des marchandises commerciales qui entrent a 
Gaza et en sortent, demeure ferme. Une etude sur la 
securite alimentaire, qui a ete realisee recemment par 
le Programme alimentaire mondial, a revele que meme 


si des quantites importantes d’aliments apportes par 
l’ONU pouvaient entrer, seulement 41 % des besoins 
alimentaires commerciaux les plus essentiels ont ete 
satisfaits ces six dernieres semaines. Le marche 
continue de patir des augmentations de prix 
significatives et de penuries de produits, notamment les 
cereales, les huiles vegetales, les produits laitiers et le 
lait pour bebe. Fait nouveau positif, mercredi dernier, 
le Gouvernement israelien a autorise l’exportation de 
fraises et de fleurs provenant de Gaza a travers le point 
de passage de Shalom Kerem. 

Rafah, principal point de passage vers l’Egypte 
emprunte par 1,5 million d’habitants de Gaza reste 
egalement ferme. Environ 6 400 ressortissants 
etrangers habitants a Gaza, dotes de la residence 
permanente, d’un permis de travail, de visas 
d’etudiants ou admis a l’universite n’ont pas ete en 
mesure de sortir de Gaza depuis juin, notamment 
670 etudiants que l’on a empeche de poursuivre leurs 
etudes a l’etranger. L’acces a des soins medicaux 
specialises pour les patients d’hopitaux de Gaza ayant 
besoin d’un traitement en Israel, en Cisjordanie ou en 
Egypte continue d’etre entrave, ce qui a entraine la 
mort de 10 habitants de Gaza, notamment des femmes 
et des enfants, depuis le mois d’aout, apres qu’on les a 
empeches de quitter Gaza pour recevoir des soins 
medicaux d’urgence. Les pieces de rechange ne 
peuvent pas entrer a Gaza, ce qui entraine le 
delabrement des equipements medicaux et 
d’assainissement d’eau. 

La division politique entre les Palestiniens se 
poursuit. Le Hamas continue de creer des structures 
paralleles a l’Autorite palestinienne et a convoque une 
session illegale du Conseil legislatif palestinien pour 
annuler tous les decrets pris par le President Abbas 
depuis juin. En Cisjordanie, les forces de securite de 
l’Autorite palestinienne ont continue d’arreter des 
militants du Hamas, et les forces de securite du Hamas 
ont continue d’arreter des membres du Fatah dans la 
bande de Gaza. Le Hamas a denonce la conference 
d’Annapolis, et a tenu des manifestations de 
protestation tant a Gaza qu’en Cisjordanie. 

Je voudrais passer maintenant au Liban. Le 
mandat du President Lahoud a expire le 23 novembre a 
minuit. La date limite constitutionnelle fixee pour 
choisir un nouveau President libanais a expire sans que 
1’election ait lieu. La session parlementaire prevue 
alors le 30 novembre a ete renvoyee au 7 decembre. 
C’est la sixieme fois qu’une session parlementaire 
visant a elire un nouveau president est differee ces 
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deux derniers mois. Des efforts diplomatiques 
approfondis visant a etablir une mediation entre les 
parties au Liban et au-dela se poursuivent en vue de 
combler l’ecart politique. La majorite et l’opposition 
ont indique qu’elles poursuivraient les negociations. 

Le Secretaire general s’est rendu au Liban les 15 
et 16 novembre afin de promouvoir 1’election d’un 
nouveau President selon les dispositions et dans les 
delais prevus par la Constitution et avec l’appui le plus 
large possible. Le Secretaire general a rencontre le 
President du Parlement, le Premier Ministre, le 
dirigeant de la majorite Hariri, le patriarche maronite et 
un large eventail de dirigeants venus de tous les 
horizons politiques. II a demande aux dirigeants 
libanais, y compris aux candidats a la presidence, de 
placer l’interet national au-dessus de leurs interets 
personnels et sectaires a cette heure cruciale de 
l’histoire du Liban. 

Pendant la periode a l’examen, le Coordonnateur 
special pour le Liban et le Commissaire general de 
1’Office de secours et de travaux des Nations Unies 
pour les refugies de Palestine dans le Proche-Orient 
(UNRWA) ont visite le camp de refugies palestinien de 
Nahr el-Bared afin d’examiner l’effort d’aide et de 
redressement d’urgence dirige par l’UNRWA. Le 
processus de redressement et de reconstruction du 
camp est une entreprise extremement complexe qui 
exigera une cooperation tres etroite entre le 
Gouvernement libanais et l’UNRWA. On estime le cout 
actuel de la reconstruction de Nahr el-Bared a 
200 millions de dollars. Sur les 54 millions demandes 
par l’UNRWA dans son appel d’urgence, seulement 
28 millions ont ete requs a ce jour. 

L’UNRWA travaille avec les refugies touches, les 
parties sur le terrain, le Gouvernement libanais, 
l’armee, les donateurs et les communautes locales pour 
assurer la satisfaction des besoins immediats et a plus 
long terme. Face a l’enorme devastation subie par le 
camp, les efforts de l’UNRWA pour repondre aux 
besoins pressants des refugies et retablir une vie a peu 
pres normale ont permis le retour de pratiquement 
1 000 families dans une zone situee autour du camp et 
connue en tant que « nouveau camp ». 

Les violations aeriennes israeliennes de la Ligne 
bleue et de l’espace aerien libanais se sont poursuivies 
pendant toute la periode a l’examen. Pendant une partie 
du mois, le nombre de survols a augmente 
considerablement, et ils ont parfois ete effectues a des 
altitudes assez basses, et franchi le mur du son dans 


des zones peuplees, ce qui a genere stress et frustration 
parmi la population locale. Nous notons les 
preoccupations en matiere de securite qui, selon Israel, 
le forcent a poursuivre ces survols, notamment les 
allegations de violations de l’embargo sur les armes 
decrete conformement a la resolution 1701 (2006). Les 
survols continuent toutefois de representer des 
violations de la resolution 1701 (2006) et de saper la 
credibility de la Force interimaire des Nations Unies au 
Liban et des Forces armees libanaises. 

Dans une lettre adressee au President du Conseil 
le 28 novembre, le Secretaire general informe le 
Conseil de securite qu’il a l’intention de nommer 
Robert Serry des Pays-Bas Coordonnateur special des 
Nations Unies pour le processus de paix au Moyen- 
Orient et Representant personnel du Secretaire general 
aupres de l’Organisation de liberation de la Palestine et 
de l’Autorite palestinienne. Le Secretaire general 
attend avec interet que M. Serry s’emploie a consolider 
les efforts de l’ONU pour appuyer le processus 
politique lance a Annapolis et coordonner le travail de 
l’equipe de pays des Nations Unies. Dans l’intervalle, 
M. Maxwell Gaylard, qui dirige actuellement le 
Service de la lutte antimines au Departement des 
operations de maintien de la paix, a ete nomme 
Coordonnateur special adjoint par interim. 

Nous sommes partis d’Annapolis avec une idee 
claire de la marche a suivre. Dans les remarques qu’il a 
prononcees au cours de la conference, le Secretaire 
general a annonce que la famille des Nations Unies 
offrirait tout son appui a cet effort renouvele. II a 
souligne qu’il importait que l’on mette en oeuvre 
l’entente commune grace a l’ouverture des 
negociations relatives au statut final, a l’appui a 
l’Autorite palestinienne et a des mesures visant a 
mettre en oeuvre sur le terrain les engagements pris. II a 
declare, « Le succes ne depend pas de ce que nous 
disons aujourd’hui, mais de ce que nous ferons 
demain ». Le Secretaire general a egalement souligne 
qu’il restait preoccupe par les souffrances humanitaires 
de la population de Gaza et a appele a des initiatives 
concretes pour apaiser ses souffrances. II a souligne 
qu’il etait necessaire de retablir l’unite de Gaza et de la 
Cisjordanie sous l’Autorite palestinienne legitime, et a 
appuye les efforts visant a etudier les possibilites 
d’etablir une paix globale. 

Cela fait 60 ans que l’Etat israelien craint pour sa 
survie et la survie de son peuple. Cela fait 60 ans que 
le peuple palestinien erre et souffre en quete d’un Etat. 
II est temps que les Palestiniens aient leur foyer. II est 
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temps que les Israeliens se sentent en paix chez eux. II Conformement a l’accord auquel le Conseil est 

est temps d’agir. Jouons chacun notre role et allons de parvenu lors de ses consultations prealables, j’invite 

l’avant. maintenant les membres du Conseil a poursuivre le 

T „ , . , / , . debat sur la question dans le cadre de consultations. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 

M. Pascoe de son expose. La seance est levee a 10 h 40. 
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